Borehole Electric Pumps 6”+22”
Electropompes Immergéees 6”°+22”
Elettropompe Sommerse 6”+22”
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A UNIQUE RANGE

More than 9.000 reliable solutions for
a variety of demanding applications

® The widest range of product

e great versatility of use even under
heavy duty conditions

e best in class efficiency
and benchmark performance

e reliability and sturdiness

these are the main features of the
E Series borehole electric pumps

e Une gamme parmi les plus amples
et les plus profondes

e grande polyvalence d'utilisation
en conditions extrémes

e rendements “best-in-class”
et point de référence

o fiabilité et robustesse

sont les caractéristiques des
électropompes immergées série E

Certification for use with drinking water: DM174, WRAS, ACS, KTW-W270
Certification pour 'emploi en eau potable : DM174, WRAS, ACS, KTW-W270
Certificazione per I'impiego in acqua potabile: DM174, WRAS, ACS, KTW-W270

e La gamma piu ampia e profonda

¢ grande versatilita di impiego anche
in condizioni estreme

¢ rendimenti best in class
e prestazioni benchmark

¢ affidabilita e robustezza

sono le caratteristiche delle elettropompe
sommerse serie E



APPLICATIONS ¢ APPLICATIONS « APPLICAZIONI

Aqueducts
Adduction d’eau
Acquedottistica

Civil and industrial water supply
Alimentation a usage civil et industriel
Approvvigionamento idrico civile ed industriale

Conditioning
Conditionnement
Condizionamento
Controlling the level of underground water tables
Contréle du niveau des nappes d’eau souterraines
Contenimento del livello delle falde acquifere sotterranee
Urban water features
Mobilier urbain
Arredo urbano
Industry
Industrie
Industria
Artificial snow-covering
Enneigement artificiel
Innevamento artificiale
Fire fighting
Anti-incendie
Antincendio
Systems for greenhouses, gardening and leisure uses
Installations pour serres, jardins et le secteur des loisirs
Impianti per serre, giardinaggio e per il tempo libero
Irrigation and Reclamation systems
Irrigation et Traitement
Irrigazione e Bonifica
Desalination
Dessalement
Dissalazione
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Borehole Electric Mixed Flow pumps 20”

Elettropompe Sommerse Semiassiali 20”

30

20

[Imp.g.p.m.]

[US.g.p.m.]

[1/min]

_ 221!
Electropompes Immergees Semi Axiales 20” - 22”

- 22”

Borehole electric mixed flow for lifting pumps that require medium-high flows.
Coupled to asynchronous submersible motors at 1.450 rpm, thanks to the low
speed of rotation they ensure great reliability with low wear and a long life. Sturdy
construction of cast iron, bronze or stainless steel with impellers locked on the
stainless steel shaft. These electric pumps are particularly suited for continuous
use in water supply, treatment systems and industrial systems in general where,
besides their great reliability, energy savings play a fundamental role ensured by
the excellent hydraulic efficiencies that characterise these electric pumps.

Electropompes semi-axiales pour les relevages qui necessitent des débits
moyens-élevés. Accouplées a des moteurs immergés asynchrones a 1.450 t/min,
grace a une faible vitesse de rotation elles assurent une grande fiabilité avec faible
usure et excellente longeévitée. Construction robuste en fusion de fonte, de bronze
ou acier inox avec turbines fixées sur I'arbre en acier inox. Ces électropompes
sont particulierement indiquées pour un emploi continu dans les réseaux de
distribution d’eau, les installations d’assainissement et les installations industrielles
en général, ou I'économie d’énergie est garantie par les excellents rendements
hydrauliques de ces électropompes d’une grande fiabilité.

Elettropompe sommerse semiassiali 20” - 22” per sollevamenti che
richiedono portate medio-alte. Accoppiate a motori sommersi asincroni
a 1.450 g/min, grazie alla bassa velocita di rotazione assicurano una
grande affidabilita con ridotte usure e lunga durata. Costruzione robusta
in fusioni di ghisa, bronzo o acciaio inox con giranti calettate sull’albero
in acciaio inox. Queste elettropompe sono particolarmente indicate per
un utilizzo continuativo in acquedottistica, impianti di bonifica e impianti
industriali in genere, dove oltre alla grande affidabilita gioca un ruolo
fondamentale il risparmio energetico garantito dagli ottimi rendimenti
idraulici che caratterizzano queste elettropompe.

Flow rates up to
Débits jusqu’a
Portate fino a

Heads up to
Hauteurs de refoulement jusqu’a 130 m
Prevalenze fino a

Power up to

350 I/s

Puissances jusqu’a 240 kW
Potenze fino a
Poles
Poles 4
Poli

Q[m3/h]

700 1000
L L L L L L L

HIft]
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Q[1/s]
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Portugal .
Tunisia

O Australia [¢)

People’s Republic
of China

United Kingdom

CAPRARI SPA Modena (ltaly) * CAPRARI FRANCE SARL Maurepas - Paris (France) * BOMBAS CAPRARI SA
Alcala de Henares Madrid (Spain) ¢ CAPRARI PUMPS (U.K.) LTD Peterborough (United Kingdom)
CAPRARI PUMPEN GMBH Furth/Bayern (Germany) e CAPRARI PORTUGAL LDA Santarém (Portugal)
CAPRARI PUMPS AUSTRALIA PTY LTD Beverley SA (Australia) ®« CAPRARI HELLAS SA Thessaloniki (Greece)
CAPRARI TUNISIE SA Ben Arous (Tunisia) * CAPRARI PUMPS (SHANGHAI) CO LTD Shanghai (People’s Republic of China)
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